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CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE

Kinh giri: S& Giao dich Chirng khoan Viét Nam/ Sé Giao dich Chirng khoan Ha Noi
To: Vietnam Exchange/ Hanoi Stock Exchange

1. Tén td chitc/Name of organization: Cong ty cd phan Khu Cong nghiép Cao su
Binh Long/ Binh Long Rubber Industrial Park Joint Stock Company.
- Ma ching khoan/Ma thanh vién/ Stock code/ Broker code: MH3.

- bia chi/dddress: Khu Cong nghi¢p Minh Hung III, Phuong Minh Hung, TP.
bong Nai/ Minh Hung Il Industrial Park, Minh Hung Ward, Dong Nai City.

- Dién thoai lién hé/Tel.: 0271.3645.206 Fax: 0271.3645.204

- E-mail: vanphongblip@gmail.com

2. Noi dung thong tin cong bd/Contents of disclosure:

- Hop ddng kiém toan s6 290/HPKT/TC/NV9 ngay 10/07/2026 vé viéc Soat xét
Bio cdo tai chinh cho ky hoat ddng tir 01/01/2026 dén ngay 30/06/2026 va Kiém
toan Bao c4o tai chinh cho nim tai chinh két thic ngay 31/12/2026 giira Cong ty co
phan Khu Cong nghi¢p Cao su Binh Long va Cong ty TNHH Kiém toan va Tham
dinh gia Viét Nam (AVA)/ Audit Contract No. 290/HDKT/TC/NV9 dated July 10,
2026 on the Review of Financial Statements for the operating period from January 1,
2026 to June 30, 2026 and the Audit of Financial Statements for the fiscal year ending
December 31, 2026 between Binh Long Rubber Industrial Park Joint Stock Company
and Viet Nam Auditing and Valuation Company Limited (AVA).


mailto:vanphongblip@gmail.com

- Ngay Cong ty ¢6 phan KCN Cao su Binh Long ky két Hop dong Kiém toin
la ngay 10/07/2026/ The date on which Binh Long Rubber Industrial Park Joint Stock
Company signed the Audit Contract is July 10, 2026.

3. Thong tin nay da duoc cong b trén trang thong tin dién tir ciia cong ty vao ngdy
10/07/2026 tai duong dan http:/blip.vn/tin-doanh-nghiep-minh-hung-cong-bo/This
information was published on the company’s website on July 10, 2026, as in the link
http://blip.vn/tin-doanh-nghiep-minh-hung-cong-bo.

Chung ti xin cam két cac thong tin cong bd trén day 13 ding su that va hoan toan
chiu trach nhiém trudc phap luat vé noi dung cac thong tin da cong bo/We hereby certify
that the information provided is true and correct and we bear the full responsibility to
the law.

Tai liéu dinh keéem/Attached Pai dién té chirc

documents: Organization representative

- Hop ddng kiém toan sb Nguoi dai dién theo phap luat/Nguoi UQ CBTT
290/HDKT/TC/NV9 ngay [Legal representative/ Person authorized to disclose information

10/07/2026/ Audit Contract No.
290/HPKT/TC/NVY dated July
10, 2026.

(Ky, ghi ré ho tén, chirc vy, dong déu)
(Signature, full name, position, and seal)
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S4: 290/HDKT/TC/NV9 NgaﬂO thang T nam 2026,

HQP DONG KIEM TOAN
Vé viéc Sodt xét Bdo cdo tai chinh cho ky hoat dong tir 01/01/2026 dén ngay 30/06/2026 va
Kiém todn Bdo cdo tdi chinh cho ném tai chinh két thiic ngay 31/12/2026
ctia Cong ty Co phan Khu cong nghiép Cao su Binh Long

e (Cin cr vao BO Luat Dan su sb 91/2015/QH13 da duoc Qudc hoi nude Cong hoa X4 hoi Chi nghia
Viét thong qua ngay 24 thang 11 ndm 2015;

e Cin ctr vao Luat Thuong mai s6 36/2005/QH11 da dugc Qubc hdi nude Cong hoa Xa hoi Chi nghia
Viét Nam khoa XI, ky hop thir 7 thong qua ngay 14 thang 06 nam 2005;

e Cin cir vao Luat Kiém toan doc Iap s6 67/2011/QH12 da duge Qubce hdi nuwée Cong hoa Xa hoi Chi
nghia Viét Nam khoéa XII, ky hop thir 9 thong qua ngay 29 thang 03 nam 2011;

e Can cir Nghi dinh 17/2012/ND - CP ngay 13/3/2012 cta Chinh phu quy dinh chi tiét va hudng dan
thi hanh mdt so diéu cia Luat kiém toan doc 1ap;

e (Cian citr Chuan myc kiém toan Viét Nam s6 210 vé& Hop ddng kiém toan;

e Cancu Chuét} muc Viét Nam vé hop déng dich vu soat xét s6 2410 - Soat xét thong tin tai chinh gitra
nién d¢ do kiém toan vién dc 1ap ctia don vi thuc hién; va

e Cin cir vao yéu cau cia Cong ty Cb ghﬁn Khu cong nghiép Cao su Binh Long va kha nang dap ting
cta Cong ty TNHH Kiém toan va Tham dinh gia Viét Nam (AVA)

Hop ddng nay duoc l4p bai va giira cac bén:

BEN A : CONG TY CO PHAN KHU CONG NGHIEP CAO SU BINH LONG
Nguoi dai dién :  Phan Huy Thanh

Chuc vu . Tong Giam dbc

Dia chi : Khu phd 3A, Phuong Minh Hung, Tinh Ddng Nai, Viét Nam

S6 dién thoai 02713645205 S6 fax: 06513 645204

Mi sb thué ;3800378251

BEN B : CONG TY TNHH KIEM TOAN VA THAM DPINH GIA VIET NAM (AVA)
Nguoi dai dién :  Mai Quang Hiép

Chtre vu * Phé Téng Giadm dbc (Theo gidy tiy quyén sé 32/UQ/AVA ngay 30/01/2026)
Dia chi giao dich : Tang 14, Toa nha Sudico, Puong Mé Tri, Phuong Tur Liém, TP. Ha Noi
S6 dién thoai : +84 43689 566 S6 fax: +84 4 3686 248

Tai khoan s6 : 26086889 tai Ngan hang Thuong mai C6 phan A Chau - Chi nhanh Ha Nbi
Mi s6 thué 0102051074

Sau khi théa thuin, hai bén nhat tri ky két hgp dong kinh té véi cac diéu khoan sau:
PIEU 1 : NOI DUNG DICH VU

Bén B s& cung cap cho Bén A dich vu Soat xét Béo cdo tai chinh cho ky hoat dong tir 01/01/2026 dén
ngdy 30/06/2026 va Kiém toan Bao céo tai chinh cho ndm tai chinh két thic ngay 31/12/2026. Dich vu
kiém toan duoc thuc hién véi muc tiéu dua ra y kién kiém toan va két luan kiém toan (dbi véi dich vu
soat xét) vé Bdo céo tai chinh ctia Bén A



Céc B4o céo tai chinh duoc kiém toan bao gom Béng can ddi ké toan tai ngay két thuc ky ke toan, Bao
céo két qua kinh doanh, B4o cdo thay ddi vén chu s hitu (néu ¢6), Béo cdo luu chuyén tién té va Ban
thuyét minh B4o cdo tai chinh cho ky ké toan két thiic cing ngay.

PIEU 2: TRACH NHIEM CUA CAC BEN

2.1.

2:1.1.

2.2

Trach nhiém ctia Bén A:
Cudc kiém toan ciia Bén B s& duge thuc hién trén co s& Ban Giam ddc va Ban quan tri cia bén A
(trong pham vi phu hop) hi€u va thira nhan c6 trach nhiém:
D6i véi viée lap va trinh bay béo cao tai chinh trung thuc va hop ly, phi hop v6i cac chudn muc
ké toan, ché do ké toan Viét Nam va cac quy dinh phép 1y c6 lién quan dén 1ap va trinh bay béo
cdo tai chinh dugc ap dung;
Déi v6i kiém soat ndi bd ma Ban Giam déc xé4c dinh 12 can thiét d& dam bao cho viéc lap va trinh
bay béo cdo tai chinh khong con sai sét trong yéu do gian 14n hoac do nham lan;
Dam bao cung c4p kip thdi cho bén B:

Quyén tiép cén véi tat ca tai liéu, thong tin ma Ban Giam dbc nhan thay la co6 lién quan den qué
trinh 1ap va trinh by bao c4o tai chinh nhu chiing tir ké toan, s& ké toan, tai liéu va cc véan dé
khac;

. Céc thong tin bo sung ma ki€ém toan vién va doanh nghiép kiém toan yéu cau Ban Giam d6c cung

cap hoac giai trinh d€ phuc vu cho muc dich cua cudc kiém toan;

Quyen tiep can khong han ché doi vdi nhéan sy ciia bén A ma kiém toan vién va doanh nghiép ki€ém
toan xéc dinh la can thiet de thu thap bang chirng kieém toan. BO tri nhan sy lién quan cung lam
vigc voi bén B trong qua trinh kiém toan.

Ban Giam déc va Ban quan tri ctia bén A (trong pham vi phii hgp) c6 trach nhiém cung cAp va xac
nhén bang vin ban vé cac giai trinh da cung cép trong qua trinh kiém toan vao “Thu giai trinh ciia
Ban Giam d6c va Ban quan tri”, mot trong nhiing yéu cau cia chuin muec kiém toan Viét Nam,
trong d6 néu rd trach nhiém cia Ban Giam dbc bén A trong viéc 1ap va trinh bay béo cdo tai chinh
va khang dinh ring anh huéng cia timg sai sét, cling nhu tbng hop cac sai sét khong dugc diéu
chinh do bén B phat hién va tong hop trong qua trinh kiém toan cho ky hién tai va cAc sai s6t lién
quan dén cac ky trudc 1a khong trong yéu ddi véi tdng thé bao cdo tai chinh.

Tao diéu kién thuén tién cho cac nhan vién cia bén B trong qua trinh lam viéc tai Van phong cta
bén A.

Thanh toan ddy du phi dich vu kiém toan va céc phi khac (néu c6) cho bén B theo quy dinh tai Diéu
4 ctia hgp dong nay.

Trach nhiém cia Bén B:

Bén B s& thuc hién cong viéc kiém toan theo cac chudn muc kiém toan Viét Nam, phap luat va cac
quy dinh c6 lién quan. Cac chuan muc kiém toan nay quy dinh bén B phai tuan thii chudn muc va
cac quy dinh vé dao dirc nghé nghiép, phai lap ké hoach va thuc hién cudc kiém toan dé dat duge
sw dam bao hop 1y vé viéc liéu bao céo tai chinh, xét trén phuong dién tdng thé, c6 con sai s6t trong
yéu hay khong. Trong cudc kiém toan, bén B s& thuc hién céc thi tuc dé thu thap bang chimg kiém
toan vé sd liéu va thong tin trinh bay trong bao céo tai chinh. Cac thi tuc dugc thyc hién tuy thudc
vao danh gia ciia kiém toan vién, bao gdm viéc danh gia rui ro c6 sai sot trong yéu trong bao cdo
tai chinh do gian 14n hodc do nham 1an. Cudc kiém toan ciing bao gdm viéc danh gia sw phit hop
clia cac chinh sach ké toan da dugc sir dung va cac udc tinh ké toan ciia Ban Giam déc, ciing nhur
danh gi4 cach trinh bay tong quat ciia bao céo tai chinh.

. Bén B c6 trach nhi¢ém thong bao cho bén A vé ndi dung va ké hoach kiém toan, cir kiém toan vién

va céac tro ly ¢6 nang luc va kinh nghiém thuc hién kiém toan.

Bén B thuc hién cong viéc kiém toan theo nguyén téc doc 1ap, khach quan va bao mat sé lidu. Theo
d6 bén B khéng dugc quyén tiét 16 cho bat ky mot bén thir ba nao ma khéng c6 sy ddng y cia bén
A, ngoai trlr theo yéu cau ctia phép lut va cac quy dinh 6 lién quan, hodc trong trudng hgp nhiing
thong tin nhu trén da dugc céc co quan quan ly Nha nude phd bién rong rai hodc di dugc bén A
cdng bo.
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d. Bén B c6 trach nhiém yéu ciu bén A xac nhan céc giai trinh d4 cung cap cho bén B trong qua trinh
thuc hién kiém toan. Theo chudn muc kiém toan Viét Nam, viéc dép tng cac yéu cau nay va Thu
giai trinh ciia Ban Giam dbc va Ban quén tri bén A vé nhitng van dé lién quan 1a mot trong nhitng
co s& dé bén B dua ra y kién ctia minh vé béo céo tai chinh ctia bén A.

Do nhitng han ché vén c6 ciia kiém toan ciing nhu ciia kiém soat ndi bo, co rai ro kho tranh khoi
1a kiém toan vién c6 thé khong phat hién duoc céc sai s6t trong yéu, mic di cude kiém toan da
duoc 1ap ké hoach va thuc hién theo cc chuan myc kiém toan Viét Nam.

Dé danh gi4 rui ro, bén B s& xem xét kiém soat ndi bo ma bén A st dung trong qua trinh Iap bao
c4o tai chinh dé thiét ké cac thu tuc kiém toan phu hop trong timg trudng hop, nhung khéng nhiam
muc dich dua ra y kién vé tinh hitu hiéu ciia kiém soat ndi by ctia bén A. Tuy nhién, bén B s& thong
bao ti bén A bing vin ban vé bét ky khiém khuyét nao trong kiém soat ndi by ma bén B phat hién
duoc trong qua trinh kiém toan bao c4o tai chinh.

PIEU 3: BAO CAO KIEM TOAN

Sau khi két thac kiém toan, bén B s& cung cAp cho bén A 15 bd bao céo soat xét kém theo bdo cdo tai
chinh da duoc soat xét bang tiéng Viét va 05 bd bao cao soat xét kém theo bdo cdo tai chinh da dugce soat
xét bang tiéng Anh cho ky hoat dong tir ngay 01/01/2026 dén 30/06/2026; 15 bd b4o céo kiém toan kém
theo bao cao tai chinh da duogc klem toan bang tiéng Viét va 05 bd bao cio kiém toan kém theo bao céo
tai chinh da duge kiém to4n bang tleng Anh cho nam tai chinh két thuc tai ngay 31/ 12/2026; 02 bo Thu
quan ly bing tiéng Viét (neu cd) dé cap dén cac thiéu sét can khic phuc va cac dé xuét cua kiém toan
vién nhim hoan thién hé théng ké toan va hé thdng kiém soét ndi bd ctia bén A.

Béo céo kiém toan s& dugc lap bang van ban, gom cac ndi dung theo quy dinh cua Luat kiém toan doc
lap, Chuan muyc kiém toan Viét Nam s6 700, cac chuan myc kiém toan va quy dinh phap ly khac ¢6 lién
quan.

Trong truong hop bén A du dinh phat hanh Béo céo klem toan cua bén B dudi bat ky dang tai liéu nao,
hogc phét hanh céc tai ligu trong do c6 cac thong tin vé bao c4o tai chinh d dugc kiém toan, Ban Giam
dbc bén A ddng y ring ho s& cung cip cho bén B mot ban cia tai liéu ndy va chi phd bién rong rai cac tai
liéu nay sau khi c6 su ddng y ctia bén B bang vin ban.

PIEU 4: PHI DICH VU VA PHUONG THUC THANH TOAN
Phi dich vu:

Téng phi dich vu ctia Bén B cho cac dich vu néu tai Diéu I ctia hop déng duoc xac dinh nhu sau:

. Gia phi chwua bao
STT Dich vu odm VAT
Dich vu soat xét Bao céo tai chinh 6 thang dau nam 2026
va kiém toan Bdo céo tai chinh cho nam tai chinh két thuc
1 ngay 31/12/2026 84.000.000
Téng cong 84.000.000

(Bing chi: Tim muoi tw triéu dong chdin)

Phwong thirc thanh toan
Bén A s& thanh toan cho Bén B phi dich vu kiém toan nhu sau:

- Lan 1: Thanh toan tam (ng 50% gia tri trudc thué sau khi ky hop ddng;
- Lin 2: Thanh toan ndt sé tién con lai sau khi théng nhit phat hanh B4o céo kiém toan.

Phi dich vu s& duogc thanh toan bang chuyén khoan truc tlep vao tai khoan cia bén B.

Bén B s& phat hanh hoéa don GTGT cho bén A sau khi hoan thanh viéc cung cép dich vu va bén A da
hoan thanh thu tuc thanh toan 100% gia tri hop dong.
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PIEU 5: CAM KET THU'C HIEN

Hai bén cam két thyuc hién tht c4 cac diéu khoan da ghi trong hop. ddng. Trong qua trinh thuc hién, néu
phét sinh vuéng mic, hai bén phai kip thoi thong bao cho nhau dé cing tim phuong 4n giai quyét. Moi
thay déi phai dugc thong bio truc tiép cho m3i bén bing vin ban (hoic qua email) theo dia chi trén day.

Céng viée kiém toan duoc chia thanh 2 dot cu thé: Dot 1: Thuc hién dich vu so4t xét Bio cdo tai chinh
cho ky hoat dong tir ngay 01/01/2026 dén 30/06/2026 thoi gian dy kién 1a thang 07/2026; dot 2: Thyc
hién dich vu kiém toan Béo c4o tai chinh cho nim tai chinh két thic ngay 31/12/2026 thoi gian du kién

trong thang 1/2027.

Moi tranh chdp hodc khiéu kién phét sinh trong qu4 trinh thyc hién hop ddng s& duoc giai quyét bang
thuong lugng hoic theo B lut dan sy nude Cong hoa xa hoi chi nghia Viét Nam va tai toa én kinh té

do hai bén lya chon.
PIEU 6: HIEU LUC, NGON NGU VA THOI HAN HQP PONG

Hop ddng nay dugc lap thanh 04 ban tiéng Viét, Bén A giit 02 ban, Bén B giit 02 ban ¢ gié tri nhu nhau
va ¢6 hiéu luc ké tir ngay c6 du chit ky, con déu ciia ca hai bén.

Hop ddng nay tw dong dugc thanh 1y sau khi bén A va bén B dé hoan thanh trach nhi¢m cta mdi bén.

Dai dién ben A Pai dién bén B
CONG TY CP KHU CONG NGHIE P/ CONG TY TNHH KIEM TOAN
CAOSU BINH LONG . VA THAM DINH GIA VIET NAM
ONG GIAM POC PTIC) 3




No.: 290/HBPKT/TC/NV9

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence - Freedom - Happiness
000

Date 10 month 07 year 2026.

AUDIT CONTRACT

Regarding the Review of Financial Statements for the operating period from January 1, 2026 to June 30,
2026 and the Audit of Financial Statements for the fiscal year ending December 31, 2026 of Binh Long

Rubber Industrial Park JSC

e Pursuant to Civil Code No. 91/2015/QH13 passed by the National Assembly of the Socialist
Republic of Vietnam on November 24, 2015;

e Pursuant to Commercial Law No. 36/2005/QH11 passed by the XI National Assembly of the
Socialist Republic of Vietnam, 7th session, on June 14, 2005;

e  Pursuant to Law on Independent Audit No. 67/2011/QH12 passed by the XII National Assembly of
the Socialist Republic of Vietnam, 9th session, on March 29, 2011;

e Pursuant to Decree No. 17/2012/ND-CP dated March 13, 2012 of the Government detailing and
guiding the implementation of a number of articles of the Law on Independent Audit;

e Pursuant to Vietnamese Auditing Standard No. 210 on Audit Contracts;

e Pursuant to Vietnamese Standard on Review Engagements No. 2410 - Review of Interim Financial
Information performed by the Independent Auditor of the Entity; and

e Pursuant to the requirements of Binh Long Rubber Industrial Park JSC and the capacity of Vietnam
Auditing and Valuation Company Limited (AVA)

This Contract is made by and between the Parties:

PARTY A

Representative
Position
Address
Telephone

Tax code
PARTY B

Representative
Position
Transaction
address
Telephone
Account No.

Tax code

BINH LONG RUBBER INDUSTRIAL PARK JSC
Phan Huy Thanh

General Director
Minh Hung III Industrial Park, Minh Hung Ward, Dong Nai City, Vietnam

02713645205 Fax: 02713645204

3800378251

VIETNAM AUDITING AND VALUATION COMPANY LIMITED
(AVA)

Mai Quang Hiep

Deputy General Director (Under Power of Attorney No. 32/UQ/AVA dated
January 30, 2026)

14th Floor, Sudico Building, Me Tri Road, Tu Liem Ward, Hanoi City
+84 4 3689 566 Fax: +84 4 3689 248

26086889 at Asia Commercial Joint Stock Bank (ACB) - Hanoi Branch
0102051074

After negociation, the Parties agree upon signing this economic contract with the following terms:

ARTICLE 1: SCOPE OF SERVICES

Party B shall provide Party A with the service of Reviewing the Financial Statements for the operating
period from January 1, 2026 to June 30, 2026, and Auditing the Financial Statements for the fiscal year
ending December 31, 2026. The audit service shall be performed with the objective of issuing an audit
opinion and audit conclusion (for the review service) on Party A's Financial Statements.
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The Financial Statements to be audited include: Balance Sheet as of the ending date of the accounting
period, Income Statement, Statement of Changes in Equity (if any), Cash flow Statement, and Notes to
the Financial Statements for the accounting period ending on the same date.

ARTICLE 2: RESPONSIBILITIES OF THE PARTIES

2.1.

2.1.1.

2.2.

Responsibilities of Party A:

Party B's audit shall be performed on the basis that Party A's Board of Executive and Board of
Directors (to the extent applicable) understand and acknowledge responsibility:

For a fair and appropriate preparation and presentation of the financial statements, complying with
Vietnamese accounting standards, accounting regime and relevant legal regulations applicable to
the preparation and presentation of financial statements;

. For internal controls as the Board of Executive determines are necessary to ensure the preparation

and presentation of financial statements that are free of material misstatement due to error or fraud.
To ensure timely provision to Party B of:

Right to access to all documents and information that the Board of Executive acknowledges that
are relevant to the process of preparation and presentation of the financial statements, such as
accounting vouchers, accounting books, materials and other matters;

. Additional information that the auditors and the auditing firm request the Board of Executive to

provide or explain for serving the purposes of the audit;

Right to free access to Party A's personnel whom the auditors and the auditing firm determine
necessary to obtain audit evidence. Arrangement of relevant personnel to work with Party B during
the audit process.

Party A's Board of Executive and Board of Directors (7o the extent applicable) are responsible for
providing and confirming in writing the explanations provided during the audit process in a "Board
of Executive and Board of Directors Explanation Letter", one of the requirements of Vietnamese
auditing standards, which clearly states the responsibility of Party A's Board of Executive for the
preparation and presentation of financial statements and confirms that the effect of each
misstatement, as well as the aggregate of uncorrected misstatements identified and accumulated by
Party B during the audit process for the current period and misstatements related to prior periods
are immaterial to the financial statements as a whole.

To create favorable conditions for Party B's staff while working at Party A's office.

To perform a payment in full of the audit service fee and other fees (if any) to Party B as prescribed
in Article 4 of this Contract.

Responsibilities of Party B:

. Party B shall perform the audit work in accordance with Vietnamese auditing standards, laws, and

relevant regulations. These auditing standards require Party B to comply with the standards and
professional ethical regulations, to set up plan and perform the audit to obtain reasonable assurance
about whether the financial statements, as a whole, are free from material misstatement. During
the audit, Party B shall perform procedures to obtain audit evidence about the figures and
information presented in the financial statements. The performed procedures depend on the
auditor's assessment, including assessing the risks of material misstatement in the financial
statements due to fraud or error. The audit also includes evaluating the appropriateness of the
accounting policies used and the accounting estimates made by the Board of Executive, as well as
evaluating the overall presentation of the financial statements.

. Party B is responsible for informing Party A of the audit content and plan, and for assigning

competent and experienced auditors and assistants to perform the audit.

Party B shall perform the audit work on the principle of independence, objectivity and
confidentiality of data. Accordingly, Party B is not subject to disclose information to any third
party without Party A's consent, except as required by law and relevant regulations, or in cases
where such information has already been widely spreaded by State management agencies or has
already been disclosed by Party A.

Party B is responsible for requesting Party A to confirm the explanations provided to Party B
during the audit process. Under Vietnamese auditing standards, meeting these requirements and
the Party A's Board of Executive and Board of Directors Explanation Letter on related matters is
one of the bases for Party B to form its opinion on Party A's financial statements.
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e. Due to the inherent limitations of audit as well as of internal control, there remains an unavoidable
risk that makes it impossible for an auditor to detect material misstatements, even though the audit
has been planned and performed under Vietnamese auditing standards.

For assessing risk, Party B shall consider the internal controls used by Party A during the progress
of preparing the financial statements in order to design audit procedures appropriate to each
circumstance, but not for the purpose of expressing any opinion on the effectiveness of Party A's
internal controls. Nevertheless, Party B shall report in writing to Party A on any deficiencies related
to internal controls that Party B detects during the audit of the financial statements.

ARTICLE 3: AUDIT REPORT

Upon completion of the audit, Party B shall provide Party A with 15 sets of review reports attached to
the reviewed financial statements in Vietnamese and 5 sets of review reports attached to the reviewed
financial statements in English for the operating period from January 1, 2026 to June 30, 2026; 15 sets of
audit reports attached to the audited financial statements in Vietnamese and 5 sets of audit reports attached
to the audited financial statements in English for the fiscal year ending December 31, 2026; 2 sets of
Management Letters in Vietnamese (if any) addressing significant deficiencies that need to be remedied
and the auditors' recommendations for improving Party A's accounting system and internal control
system.

The audit report shall be prepared in writing, comprising of the contents prescribed by the Law on
Independent Audit, Vietnamese Auditing Standard No. 700, and other relevant auditing standards and
legal regulations.

In case Party A intends to issue Party B's Audit Report under any form of document, or issue documents
in which contain information about the audited financial statements, Party A's Board of Executive agrees
to provide Party B with a copy of these documents and such documents can only be spreaded widely after
obtaining Party B's consent in writing.

ARTICLE 4: SERVICE FEE AND PAYMENT METHOD
Service fee:

The total service fee of Party B for the services stated in Article 1 of the Contract is determined as follows:

No. Service Fee (excluding
VAT)
1 Review service for the Financial Statements of the first 6 84,000,000

months of 2026 and audit of the Financial Statements for
the fiscal year ending December 31, 2026
Total 84,000,000

(In words: Eighty-four million Vietnamese dong only)
Payment method
Party A shall pay Party B the audit service fee as follows:

I*" installment: Advance payment of 50% of the pre-tax value after signing the contract;
2" installment: Payment of the remaining amount of money after agreeing upon the issuance of the
Audit Report.

The service fee shall be paid by direct bank transfer to Party B’s account.

Party B shall issue a VAT invoice to Party A after completing the provision of services and after Party A
has completed installment of 100% of the contract value.

ARTICLE 5: COMMITMENT IN IMPLEMENTATION

The Parties commit to implement all the terms stated in the contract. During the implementation progress,
if any issues arise, the Parties must timely inform each other to jointly find out a problem-solving solution.
Any changes must be notified directly to each party in writing (or via email) to above-stated addresses.

The audit work is divided into 2 specific phases: Phase 1: Performing the review service for the Financial
Statements for the operating period from January 1, 2026 to June 30, 2026, expected in July 2026; Phase
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2: Performing the audit service for the Financial Statements for the fiscal year ending December 31, 2026,
expected in January 2027.

Any disputes or claims arising during the implementation of the Contract shall be resolved through
negotiation or comply with the Civil Code of the Socialist Republic of Vietnam, at an economic court
chosen by the Parties.

ARTICLE 6: VALIDITY, LANGUAGE AND CONTRACT TERM

This Contract is made in 4 Vietnamese-language copies, of which Party A retains 2 copies and Party B
retains 2 copies of equal validity and shall take effect from the date it is fully signed and sealed by the
Parties.

This Contract shall be automatically liquidated after Party A and Party B have both fulfilled their
respective responsibilities..

Representative of Party A Representative of Party B
BINH LONG RUBBER INDUSTRIAL VIETNAM AUDITING AND
PARK JSC VALUATION COMPANY LIMITED
GENERAL DIRECTOR DEPUTY GENERAL DIRECTOR
(Signed and stamped) (Signed and stamped)
PHAN HUY THANH MAI QUANG HIEP
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